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LIST OF PUBLICATIONS 
 

 

All entries single-authored unless otherwise indicated. 
*: Reprinted in anthologies. 

 

(a) Articles in peer-reviewed journals 

2023 “Les universités francophones entre internationalisation et anglicisation”, 
Enjeux & Société, vol. 10, in press. 

 
2023 (Fürst, G. & Grin, F.), “Multilingualism, multicultural experience, cognition, 

and creativity”, Frontiers in Psychology, 

https://www.frontiersin.org/articles/10.3389/fpsyg.2023.1155158/full.  
 

2023 (Grin, F. & Matthey, M.), “Une étude de cas : la mise en œuvre de 
l’orthographe rectifiée du français en Suisse romande, 1990-2022”, Le 

français moderne 1 & 2 / 2023, 55-68. 
 
2022 “Progress in LPP: towards an assessment of challenges from critical 

perspectives”, Sociolinguistica 36 (1-2), 85-97, DOI: 10.1215/solin-2022-
0002. 

 
2022 (Grin, F. & Fürst, G.), “Measuring Linguistic Diversity: A Multi-level 

Metric”, Social Indicators Research 164, 601–621. DOI: 10.1007/s11205-022-
02934-5. 

 
2022 (Grin, F. & Masiero, I.), “Langues et attributs socio-démographiques en 

Suisse”, Études en didactique des langues 38, 57-77. 
 
2021 (Fürst, G. & Grin, F.), “Multicultural experience and multilingualism as 

predictors of creativity”, International Journal of Bilingualism, DOI: 
10.1177/13670069211019468. 

 
2019 “Trying to think out of the box: Mobility and Inclusion in Multilingual 

Europe (MIME)”, Sociolinguistica 33 (1), 127-132. 
 
2019 “The role of LPLP in a changing landscape”, Language Problems and 

Language Planning 43 (1), 1–7. 
 

https://www.frontiersin.org/articles/10.3389/fpsyg.2023.1155158/full
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2018 (Fürst, G. & Grin, F.): “A comprehensive method for the measurement of 
everyday creativity”, Thinking Skills and Creativity, 28, 84-97, doi: 
https://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S18711871173033344  

 
2018 (Fürst, G. & Grin, F.): “Multilingualism and Creativity: A Multivariate 

Approach”, Journal of Multilingual and Multicultural Development, 39(4), 
341-355. doi (2017): 
http://www.tandfonline.com/eprint/7HRxtZjgjinwIIFaxpFr/full  

 
2017 “Translation and language policy in the dynamics of multilingualism”, 

International Journal of the Sociology of Language 243, 155-181. 
  
2016 (Gazzola, M., Grin, F., Häggman J. & Moring, T): “The EU's financial support 

for regional or minority languages: A historical assessment”, Treatises and 

Documents - Journal of Ethnic Studies (Razprave in gradivo, Revija za 
narodnostna vprašanja) 77, 33-66. 

 
2014 (Faniko, K., Grin, F. & Ghisletta, P.): “Assessing Multicultural Effectiveness 

Among Swiss Young People. Factor structure and consistency in the French 
adaptation of the Multicultural Personality Questionnaire”, Swiss Journal of 

Psychology 74 (1), 5-15. 

2013 “L’anglais dans l’enseignement académique: le débat s’égare dans les 
clichés”, European Journal of Language Policy 5 (2). Reprint from Le Temps, 

13 June 2013. 

2013 (Gazzola, M. & Grin, F.): “Is ELF more efficient and fair than translation? 
An evaluation of the EU’s multilingual regime”, International Journal of 

Applied Linguistics 23 (1), 93-107. 

2012 (Berthoud, A.-C., Grin, F. & Lüdi, G.): “THE DYLAN Project: ‘Language 
Dynamics and Management of Diversity’”, European Journal of Language 

Policy 5(2), 9-12. 

2012 (Grin, F. & Faniko, K.): “Foreign language skills and intercultural abilities: 
Operationalization with a large population” Management Prospective / 
Management et Avenir 55, 168-184. 

2011 “Les langues dans le monde du travail: quelle(s) recherche(s) nous faut-
il ?”, Babylonia 3/11, 43-47. 

2011 (Grin, F. & Vaillancourt, F.): "Minorities and Language: an Economic 

Perspective", Journal of Yunan Normal University, Vol. 43, No. 5, pp. 1-7. 

2010 “L’aménagement linguistique en Suisse”, Télescope 16 (3), 55-74. 

2010 “Plurilinguisme dans le monde du travail: l’analyse des besoins”, Babylonia 
1/10, 55-59. 

https://www.sciencedirect.com/science/article/pii/S18711871173033344
http://www.tandfonline.com/eprint/7HRxtZjgjinwIIFaxpFr/full


Curriculum vitae – François Grin 

 

 

 

 

3 

2010 “Complémentarités entre sciences du langage et analyse économique: le cas 
des langues étrangères dans l’activité professionnelle”, Bulletin suisse de 
linguistique appliquée, Special Issue 2010/2, 107-131. 

2010 (Berthoud, A.-C., Grin, F. & Lüdi, G.): “Le projet DYLAN ‘Dynamique des 
langues et gestion de la diversité” Bulletin Suisse de linguistique appliquée, 
Special Issue 2010/2, 13-23. 

2007 (Gazzola, M. & Grin, F.): “Assessing efficiency and fairness in multilingual 

communication: Towards a general analytical framework”, AILA Review 20, 

87-105. 

2007 “Pourquoi donc apprendre l’anglais ? Le point de vue des élèves”, Droit et 
cultures 54, 75-95. 

2007 “Tolérance et tolérabilité”, Éthique publique, vol. 9, n° 1, pp. 9-20. 

2007 “Le concept de plurilinguisme dans la définition d’une politique 
d’enseignement des langues”, Babylonia 1/07, 56-60. 

2006 “Peut-on faire confiance au modèle ‘1+2’? Une évaluation critique des 
scénarios de communication dans l’Europe multilingue”, Revista de Llengua 

i Dret 45, 217-231. 

2005 “Économie et langue: de quelques équivoques, croisements et 

convergences”, Sociolinguistica 19, 1-12. 

2005 “Linguistic human rights as a source of policy guidelines: A critical 
assessment”, Journal of Sociolinguistics. 9 (3), 448-460. 

2005 (Grin, F. & Korth, B.): “On the reciprocal influence of language politics and 

pedagogy: the case of English in Switzerland”, Language Policy, 4, 67-85. 

2004 “L’anglais comme lingua franca: questions de coût et d’équité. Commentaire 

sur l’article de Philippe van Parijs”, Économie publique 15, 33-41. 

2004 “Sur la rentabilité des langues de l’immigration”, Babylonia 1/04, 21-22. 

2003 (Grin, F. & Hanhart, S.): “Modalités de financement de l’éducation: balisage 
d’une évaluation par les résultats”, Revue Suisse des Sciences de l’Éducation, 

Vol. 25, n° 3, 365-372. 

* 2003 (2015) “Economics and language planning”, Current Issues in Language 
Planning, 4(1), 1-66. 

 Reprinted in Ricento, T.  (ed.), 2015: Language Policy and Planning: 
Critical Concepts in Linguistics. New York: Routledge, Chap. 21 (in 

Vol. 1: "Theoretical and Historical Foundations"). 

2002 (Grin, F., Rossiaud, J. & Kaya, B.): “Les langues de l’immigration au travail: 
le cas du turc en Suisse francophone”, Zeitschrift für Türkeistudien, Vol. 15, 
Heft 1+2, 137-162. 

2002 “L’enseignement des langues étrangères: questions d’efficacité et de justice 

sociale”, Babylonia 3/02, 11-15. 
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2002 (Grin, F. & Schwob, I.): “Bilingual education and linguistic governance: the 
Swiss experience”, Journal of Intercultural Education, Vol. 13, n° 4, 409-
426. 

2001 “On Effectiveness and Efficiency in Education: Operationalizing the 
Concepts”, Zeitschrift für Pädagogik, 43. Beiheft, 87-97 (also published in J. 

Oelkers (ed.), Futures of Education. Bern: Peter Lang, 203-216). 

2001 “Kalmykia, Victim of Stalinist Genocide: From Oblivion to Reassertion”, 

Journal of Genocide Research, 3(1), 97-116. 

2001 “English as Economic Value: Facts and Fallacies”, World Englishes, 20(1), 
65-78. 

1999 "Language Planning as Diversity Management: Some Analytical Principles", 
Plurilingua XXI, 141-156. 

1998 (Grin, F. & Sfreddo, C.):"Language-Based Earnings Differentials on the 

Swiss Labour Market: Is Italian a Liability?", International Journal of 

Manpower 19(7), 520-532. 

1997 “Language Policy Developments in Switzerland: Needs, Opportunities and 
Challenges for the Next Few Years”, Revue suisse de science politique, 3(2), 

108-113. 

1997 "Gérer le plurilinguisme européen: approche économique au problème de 

choix", Sociolinguistica, XI, 1-15. 

1996  "Pourquoi un débat sur la politique linguistique suisse ?", Revue suisse de 
science politique, 2(3), 94-100. 

1996  "Conflit ethnique et politique linguistique", Relations internationales, 88, 

381-396. 

1996  "The Economics of Language: Survey, Assessment and Prospects", Interna-
tional Journal of the Sociology of Language, 121, 17-44. 

1996  "Economic Approaches to Language and Language Planning: An Introduc-

tion", International Journal of the Sociology of Language, 121, 1-16. 

1995  "The Economics of Language Competence: A Research Project of the Swiss 
National Science Foundation", Journal of Multilingual and Multicultural 
Development, 16, 227-231. 

1995  "Acquis et perspectives de l'économie de l'éducation: survol introductif et 
considérations sur le contexte suisse", Education et recherche / Bildungsfor-
schung und Bildungspraxis, Numéro thématique, 1995, 7-20. 

1994  "The Bilingual Advertising Decision", Journal of Multilingual and 
Multicultural Development, 15, 269-292. 

1994  "The Economics of Language: Match or Mismatch?" International Political 

Science Review, 15, 27-44. 
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1993  "The Relevance of Thresholds in Language Shift and Reverse Language 
Shift", Journal of Multilingual and Multicultural Development, 14, 375-392. 

1993  "European Economic Integration and the Fate of Lesser Used Languages", 
Language Problems and Language Planning, 17, 101-116. 

* 1992 (2002) "Towards a Threshold Theory of Minority Language Survival", 
Kyklos, 45, 69-97. 

 Reprinted in D. Lamberton (dir.) 2002: The Economics of Language, 

International Library of Critical Writings in Economics Series, n° 

150. Cheltenham: Edward Elgar. 

1991  "The Estonian Language Law: Presentation with Comments", Language 
Problems and Language Planning, 15, 191-201. 

1990  "The Economic Approach to Minority Languages", Journal of Multilingual 
and Multicultural Development, 11, 153-173. 

 

(b) Chapters in edited volumes 

2023 (F. Grin & I. Masiero): “Il valore del plurilinguismo e del multilinguismo in 
Svizzera: verso nuove stime”, in S. Vassere (a cura di), Ticino Lettura—Testi 

25 (Locarno: Biblioteca Cantonale), 16-24. 

2023 “Language policy design and programme theory”, in M. Gazzola, F. Grin, L. 
Cardinal and K. Heugh (Eds.), The Routledge Handbook of Language Policy 
and Planning. London/New York: Routledge, 229-243. 

2023 (M. Gazzola, F. Grin, L. Cardinal & K. Heugh): “Language policy and 

planning: from theory to practice”, in M. Gazzola, F. Grin, L. Cardinal and 
K. Heugh (Eds.), The Routledge Handbook of Language Policy and Planning. 

London/New York: Routledge, 1-32. 

2023 “L’anglicisation dans l’université francophone : éléments d’un diagnostic”, 
in L. Cardinal, B. Gagnon, V. Hébert & F. Rocher (dir.), Une langue, des voix. 
Débats autour de la Loi 96 au Québec. Québec : Presses de l’Université Laval, 

169-175. 

2023 “The Connections Between Sociolinguistics and Economics, and Their 
Implications for Sustainability”, in L.J. McEntee-Atalianis & H. Tonkin 

(Eds.), Language and Sustainable Development. Berlin: Springer, 167-187. 

2022 “Reflections on Language as a Vehicle of Economic Value”, in W. McLeod, R. 

Dunbar, K. Jones & J. Walsh (Eds.), Language, Policy and Territory. A 
Festschrift for Colin H. Williams. Basingstoke: Palgrave Macmillan, 81-96. 

2022 “Economic and Policy Issues in Linguistic Human Rights Promotion”, in T. 
Skutnabb-Kangas & R. Phillipson, R., The Handbook of Linguistic Human 
Rights. Oxford, UK and Malden, MA: Wiley-Blackwell, 95-108. 
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2022 "Internationalisation et anglicisation des universités : diagnostic et 
éléments de stratégie", in Jean-Claude Beacco, Olivier Bertrand, José Carlos 
Herreras & Christian Tremblay (dir.), La gouvernance linguistique des 
universités et établissements d'enseignement supérieur. Paris: Éditions de 

l'École Polytechnique, 123-131. 

2022 (Grin, F. & Vaillancourt, F.) “The Economics of ‘Language[s] at Work’: 
Theory, Hiring Model and Evidence”, in H. Lewis & w. McLeod (Eds.), 
Language Revitalisation and Social Transformation. Cham: Palgrave 

Macmillan, 193-224. 

2022 (Grin, F., Marácz, L. & Pokorn, N.): “General introduction”, in F. Grin, L. 
Marácz & N. Pokorn (Eds.), Advances in Interdisciplinary Language Policy. 
Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins, 3-21. 

2022 “Principles of integrated language policy”, in F. Grin, L. Marácz & N. Pokorn 

(Eds.), Advances in Interdisciplinary Language Policy. 

Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins, 23-42. 

2022 (Fürst, G. & Grin, F.): “Multilingualism and creativity: an integrative 
approach”, in F. Grin, L. Marácz & N. Pokorn (Eds.), Advances in 
Interdisciplinary Language Policy. Amsterdam/Philadelphia: John 

Benjamins, 509-529. 

2021 “Misconceptions of economics and political economy in sociolinguistic 

research”, in J. Petrovic & B. Yazan (Eds.), The commodification of language: 
Conceptual concerns and empirical manifestations. New York: Routledge, 56-

70. 

2020 “Operationalizing ‘diversity’ for language policy: Meeting sociolinguistic 
and ethical challenges”, in Y. Peled and D. Weinstock (Eds.), Language 
Ethics. Kingston: McGill Queens University Press, 117-145. 

2020 “L’inglese in Svizzera: una sfida intima” in A. Giudici, R. W. Ronza & V. Pini 
(Eds.), Il plurilinguismo svizzero e la sfida dell’inglese. Riflessioni dal 
laboratorio elvetico a confronto con l’Europa. Locarno: Armando Dadò, 253-

258. 

2020 (Gazzola, M., Grin F., & Vaillancourt, F.) “The Economic Evaluation of 

Language Policy and Planning: An Introduction to Existing Work”, in S. 
Mufwene and C. Vigouroux (Eds.), Bridging Linguistics and Economics. 
Cambridge: Cambridge University Press, 109-139. 

2019 "Economics and Language Contact" (Chap. 57), in Darquennes, J. et al. 
(eds.), Handbook on Language Contact. Berlin: Mouton De Gruyter, 707-718. 

2018 "Zum Wert der sprachlichen Vielfalt: Betrachtungen aus ökonomischer 
Sicht", in D. Thürer & R. Blindenbacher (Hrsg.), Wertschätzung des 
Andersseins. Ein Bekenntnis zu Minoritäten und zum Organisiern von 

Diversität. Zürich: Schulthess: 59-66. 
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2018 "Choosing Concepts for Sustainable Diversity Management Policies", in 
Lane-Mercier, Gillian, Merkle, Denise and Koustas, Jane M. (eds.), Minority 
Languages, National Languages, and Official Language Policies. Kingston: 
McGill Queens University Press, 35-59. 

2018 "On some fashionable terms in multilingualism research. Critical 
assessment and implications for language policy", in P.A. Kraus & F. Grin 
(eds.), The Politics of Multilingualism. Europeanisation, globalisation and 

linguistic governance. Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins, 247-274. 

2018 (Grin, F. & Kraus, P.A.): "The politics of multilingualism. General 

introduction and overview", in P.A. Kraus & F. Grin (eds.), The Politics of 
Multilingualism. Europeanisation, globalisation and linguistic governance. 
Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins, 1-16. 

2018 "The economics of bilingualism", In A. De Houwer & L. Ortega (Eds.), The 
Cambridge Handbook of Bilingualism (pp. 173–190). Cambridge, UK: 

Cambridge University Press. 

2018 "The MIME Vademecum: an Introduction", in F. Grin et al. (eds.), Mobility 
and Inclusion in Multilingual Europe. The MIME Vademecum. Geneva: The 

MIME Project, 14-25. 

2018 (Grin, F. & Civico, M.): "Why can't language questions just be left to 
themselves?", in F. Grin et al. (eds.), Mobility and Inclusion in Multilingual 
Europe. The MIME Vademecum. Geneva: The MIME Project, 30-31. 

2018 (Grin, F. & Civico, M.): "Why is a good typology helpful for language policy 

selection and design?", in F. Grin et al. (eds.), Mobility and Inclusion in 
Multilingual Europe. The MIME Vademecum. Geneva: The MIME Project, 36-

37. 

2018 (Civico, M. & Grin, F.): "What is a 'complex approach' to language policy 
selection and design?", in F. Grin et al. (eds.), Mobility and Inclusion in 
Multilingual Europe. The MIME Vademecum. Geneva: The MIME Project, 40-
41. 

2018 "How do language integration policies for foreigners reflect majority 
preferences and attitudes?", in F. Grin et al. (eds.), Mobility and Inclusion in 
Multilingual Europe. The MIME Vademecum. Geneva: The MIME Project, 
110-111. 

2018 "How can the authorities support the maintenance of adults' foreign 
language skills?", in F. Grin et al. (eds.), Mobility and Inclusion in 
Multilingual Europe. The MIME Vademecum. Geneva: The MIME Project, 
134-135. 

2018 (Fürst, G. & Grin, F.): "Are multilingual individuals more creative?", in F. 

Grin et al. (eds.), Mobility and Inclusion in Multilingual Europe. The MIME 
Vademecum. Geneva: The MIME Project, 170-171. 
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2017 “The Economics of Language Education”, in S. May (eds.), Encyclopaedia of 
Language and Education; Vol. 1, Volume editor T. McCarty, Language Policy 
and Political Issues in Education. New York: Springer, updated and revised 
edition (1st ed. 2008), doi: 10.1007/978-3-319-02320-5_9-1. 

2017 (Gazzola, M. & Grin, F.): “Comparative language policy and evaluation: 

Criteria, indicators and implications for translation policy”, in Gabriel 
González Núñez & Reyne Meylaerts (eds.), Translation and Public Policy. 
Interdisciplinary Perspectives and Case Studies. London: Routledge, 83-116. 

2017 (Grin, F. & Fürst, G.): “Quels sont les facteurs qui renforcent l'exigence 
d'apprentissage par les migrants de la langue du pays d'accueil?”, in J.-C. 
Beacco, H.-J. Krumm, D. Little & P. Thalgott (eds.): The Linguistic 
Integration of Adult Migrants. Strasbourg: Council of Europe & Berlin: 
Walter de Gruyter, 67-73. 

2016 “50 Years of Economics in Language Policy”, in M. Gazzola and B.-A. 
Wickström (eds.), The Economics of Language Policy. CESifo Series, Boston: 

MIT Press, 21-52. 

2016 (Gazzola, M., Grin, F. & Wickström, B.-A.): “A Concise Bibliography of 
Language Economics”, in M. Gazzola and B.-A. Wickström (eds.), The 

Economics of Language Policy. CESifo Series, Boston: MIT Press, 53-92. 

2016 "La valeur des langues dans l'activité professionnelle", in C. Carrère (dir.), 

L'impact économique des langues. Paris: Economica, 93-113. 

2016 “Challenges of Minority Languages”, in V. Ginsburgh and S. Weber (eds.), 
The Palgrave Handbook of Economics and Language. Basingstoke: Palgrave 

Macmillan, 616-658. 

2015 “Managing languages in academia: Pointers from education economics and 
language economics”, in G. Stickel and C. Robustelli (eds.), Language Use in 
University Teaching and Research. Contributions to the 2014 EFNIL Annual 

Conference. Frankfurt, etc.: Peter Lang, 99-118.  

2015 (Grin, F. & Vaillancourt, F.): "The Economics of Language Policy: An 
Introduction to Evaluation Work", in F.M. Hult and D. Cassels Johnson 
(eds.), Research Methods in Language Policy and Planning: A Practical 

Guide. Boston: Wiley-Blackwell, 118-129. 

2015 “Le rôle de l’oral, de l’écrit et de la relation oral-écrit en politique 
linguistique”, in J. Jacquin et al. (eds.), Agir dans la diversité des langues. 
Mélanges en l’honneur d’Anne-Claude Berthoud. Louvain-la-Neuve: De 
Boeck, 267-282. 

2015 “Foreign language skills, ‘linguistic work’, and the economic theory of 
value”, in B. Wilkinson and M.L. Walsh (eds.), Integrating Content and 
Language in Higher Education. From Theory to Practice. Selected papers 

from the 2013 ILCHE Conference. Frankfurt, etc.: Peter Lang, 39-58. 
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2015 “The Economics of English in Europe”, in T. Ricento (ed.), Language Policy 
and Political Economy. English in a Global Context. Oxford: Oxford 
University Press, 119-144. 

2014 Dynamique des langues, multilinguisme et mondialisation”, in B. 
Bürgenmeier (dir.), L’économie au service des citoyens. Essais en mémoire 
de Peter Tschopp. Genève: Slatkine, 169-185. 

2014 “Valeur du français, valeur du multilinguisme: exploration des 

convergences pour une politique francophone du multilinguisme”, in J.-F. 
Simard and A.E. Ouedraogo (eds.), Une francophonie en quête de sens. 

Québec: Presses de l’Université Laval, 47-60. 

2013 (Berthoud, A.-C., Grin, F. & Lüdi, G.): “Introduction” in in A.-C. Berthoud, F. 
Grin and G. Lüdi (eds.), Exploring the dynamics of multilingualism: the 
DYLAN research project. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins, vii-xix. 

2013 (Berthoud, A.-C., Grin, F. & Lüdi, G.): “Conclusion” in A.-C. Berthoud, F. 
Grin and G. Lüdi (eds.), Exploring the dynamics of multilingualism: the 
DYLAN research project. Amsterdam / Philadelphia: John Benjamins, 429-

436. 

2013 (Grin, F. & Gazzola, M.): “Assessing efficiency and fairness in multilingual 
communication: Theory and application through indicators”, in A.-C. 
Berthoud, F. Grin and G. Lüdi (eds.), Exploring the dynamics of 
multilingualism: the DYLAN research project. Amsterdam / Philadelphia: 

John Benjamins, 365-385. 

2013 (Arcand, J.-L. & Grin, F.): “Language in Economic Development: Is English 
Special and is Linguistic Fragmentation Bad?”, in E. Erling and P. Seargeant 
(eds.), English and Development. Policy, Pedagogy and Globalization. Bristol, 

etc.: Multilingual Matters, 243-266. 

2013 “Language policy, ideology and attitudes: Key issues in Western Europe”, in 
R. Bayley, R. Cameron and C. Lucas (eds.), The Oxford Handbook of 
Sociolinguistics. Oxford: Oxford University Press, 629-650. 

2012 “Economic Analysis of Language Policy and Planning”, in C. Chapelle (gen. 
ed.) Encyclopedia of Applied Linguistics. Wiley-Blackwell (on line), 

DOI: 10.1002/9781405198431.wbeal0355. 

2012 (Grin, F. & Vaillancourt, F.): “Multilingualism in Economic Activity”, in C. 

Chapelle (gen. ed.), Encyclopedia of Applied Linguistics. Wiley-Blackwell (on 
line), DOI: 10.1002/9781405198431.wbeal0808. 

2010 “Economics”, in J. Fishman and O. García (eds.), Handbook of Language and 
Ethnic Identity. Disciplinary and Regional Perspectives, Vol. 1. Oxford: 
Oxford University Press, 70-88 (revised and updated version of 

"Economics", in Fishman, J. (ed.), 1999, Handbook of Language and Ethnic 
Identity. Oxford: Oxford University Press, 9-24). 
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2010 (Grin, F. & Sfreddo, C.): “Besoins linguistiques et stratégie de recrutement 
des entreprises”, in I. Behr, P. Farges, D. Hentschel, M. Kauffmann and C. 
Lang (eds.), Langue, économie, entreprise. Gérer les échanges. Paris : Presses 
Sorbonne Nouvelle, 19-40. 

2010 “Le plurilinguisme des Européens: de l’efficience communicationnelle à 

l’enjeu politique”, in D. Hanf, K. Malacek and E. Muir (eds.), Langues et 
construction européenne. Brussels, etc.: Peter Lang, 243-257. 

2009 “Promoting language through the economy: competing paradigms”, in J.M. 
Kirk and D.P. Ó Baoill (eds.), Language and Economic Development. Belfast: 
Queen’s University Press, 1-12. 

2008 (Grin, F. & Falquet, G.): “Free software, proprietary software and linguistic 
justice”, in A. Gosseries, A. Marciano and A. Strowel (eds.), Intellectual 
Property and Theories of Justice. London/Basingstoke: Palgrave Macmillan: 

188-209. 

2008 “Efficiency and fairness in the management of linguistic diversity: issues of 

identification and measurement”, in G. Lüdi, K. Seelmann and B. Sitter-
Liver (eds.), Sprachenvielfalt und Kulturfrieden. Sprachminderheit ― 
Einsprachigkeit ― Mehrsprachigkeit: Probleme und Chancen sprachlicher 

Vielfalt. Fribourg: Academic Press & Suttgart: Kohlhammer, 163-178. 

2008 “Pourquoi l’intercompréhension ?”, in V. Conti and F. Grin (eds.), S’entendre 

entre langues voisines : vers l’intercompréhension. Genève : Georg, 17-30. 

2008 “Intercompréhension, efficience et équité”, in V. Conti and F. Grin (eds.), 
S’entendre entre langues voisines: vers l’intercompréhension. Genève: Georg, 

79-109. 

2008 (Grin, F. & Gazzola, M.): “La puissance économique du français” in J. 
Maurais et al. (dir.), L’avenir du français. Québec: Conseil de la langue 
française, 53-56. 

2008 “Principles of policy evaluation and their application to multilingualism in 

the European Union”, in Xabier Arzoz (ed.), Respecting Linguistic Diversity 

in the European Union. Amsterdam: John Benjamins, 73-84. 

2008 “Traditional and New Linguistic Management: Political and Economic 

Implications. The Case of Intercomprehension”, in E. Ruiz Vieytez and R. 
Dunbar (eds.), Human Rights and Diversity: New Challenges for Plural 
Societies. Bilbao: The Humanitarian Net / Deusto University, 139-160. 

2008, 2017 “The Economics of Language Education”, in S. May and N. Hornberger 
(eds.), Encyclopaedia of Language and Education. New York: Springer, 83-

93 (updated and revised edition, 2017: see entries for 2017) 

2007 “Economics and Language Policy”, in M. Hellinger and A. Pauwels (ed.), 
Handbook of Language and Communication: Diversity and Change 
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(Handbook of Applied Linguistics, 9). New York/Berlin: Mouton de Gruyter, 
271-297. 

2006 “Les enjeux financiers de l’hégémonie linguistique en Europe”, in Conseil 
supérieur de la langue française et Service de la langue française de la 
Communauté française de Belgique (dir.): Langue française et diversité 
linguistique. Bruxelles: de Boeck/Duculot, 41-53. 

2006 “Economic Considerations in Language Policy”, in T. Ricento (dir.), An 

Introduction to Language Policy. Theory and Method. Malden [MA]: 

Blackwell, 77-94. 

2005 “Grundzüge der volkswirtschaftlichen Bildungsökonomie”, in V. Bank 
(Hrsg.), Bildungsökonomie in wirtschaftspädagogischer Perspektive neu 
gedacht. Bern: Haupt, 61-148. 

2005 “La gouvernance linguistique en Suisse”, in J.-P. Wallot (dir.), La 
gouvernance linguistique: le Canada en perspective. Ottawa: Presses de 

l’Université d’Ottawa, 39-54. 

2004 “About English and the Swiss Labour Market”, in E. Kriel (ed.), The 
Language Web. Essays in Honour of Victor Webb. University of Port 

Elizabeth Research Series (C33), 138-148. 

2004 “On the costs of cultural diversity”, in Ph. van Parijs (ed.), Cultural 
Diversity versus Economic Solidarity. Bruxelles: de Boeck-Université, 189-
202. 

2004 (Grin, F. & Kornoussova, B.): “The Kalmyk Community in Russia”, in K. 

Cordell and S. Wolff (eds.), The Ethnopolitical Encyclopaedia of Europe. 
Londres: Palgrave Macmillan, 689-695. 

2003 “Minorités [Droit des]”, in G. Ferréol et G. Jucquois (dir.), Dictionnaire de 

l’altérité et des relations interculturelles. Paris: Armand Colin, 210-217. 

2003 “Diversity as paradigm, analytical device, and policy goal”, in W. Kymlicka 
and A. Patten (eds.), Language Rights and Political Theory. Oxford: Oxford 
University Press, 169-188. 

2003 “From Antagonism to Convergence: Economics and Linguistic Diversity”, in 
J.M. Kirk & D. Ó Baoill (eds.), Towards our Goals in Broadcasting, the Press, 
the performing Arts and the Economy: Minority Languages in Northern 
Ireland, the Republic of Ireland, and Scotland. Belfast: Queen’s University 

Press, 213-223. 

2003 (Grin, F., Hexel, D., & Schwob, I.): “Language Diversity and Language 
Education: an Introduction to the Swiss Model” In T. du Plessis, P. Cuvelier 
and L. Teck (eds.), Multilingualism, Education and Social Integration. 
Pretoria: Van Schaik Publishers, 86-98. 

2003 (Kymlicka, W., & Grin F.): “Assessing the politics of diversity in transition 
countries”, in F. Daftary and F. Grin (dir.), Nation-Building, Ethnicity and 
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Language Politics in Transition Countries. Series on Ethnopolitics and 
Minority Issues. Budapest: LGI Books, 1-27. 

2003 “La société plurilingue: coûts, bénéfices et équité”. In Sprachen und 
Kulturen, Actes du colloque de l’Académie suisse des sciences humaines et 

sociales (Biel/Bienne, 14 novembre 2002). Bern: SAGSW/ASSH, 41-55. 

2003 “Kalmykia: Language Promotion Against All Odds”, in F. Daftary et F. Grin 
(dir.), Nation-Building, Ethnicity and Language Politics  in Transition 

Countries. Series on Ethnopolitics and Minority Issues. Budapest: LGI 
Books, 185-207. 

2003 (Grin, F., Rossiaud, J. & Kaya, B.): “Langues de l’immigration et intégration 
professionnelle en Suisse”, in G. d’Amato (dir.), Les migrations et la Suisse. 
Zürich: Seismo Verlag, 404-433. Traduction allemande sous le titre 
“Immigrationssprachen und berufliche Integration in der Schweiz”, in G. 

D’Amato (ed.), Migration und die Schweiz. Zürich: Seismo Verlag, 421-452. 

2002 (Grin, F. & Vaillancourt, F.): “Minority Self-Governance in Economic 

Perspective”, in K. Gál (dir.), Minority Governance in Europe. LGI/ECMI 
Series on Ethnopolitics and Minority Issues. Budapest: LGI Books, 73-86. 

2002 “La Suisse comme non-multination”, in M. Seymour (dir.), États-nations, 

multinations et organisations internationales. Montréal: Liber, 265-281. 

2001 “L’économie des politiques linguistiques : vers un bilan critique”, in C. de 

Bot, S. Kroon, P. Nelde et H. Van de Velde (dir.), Institutional Status and Use 
of National Languages in Europe—Plurilingua XXIII, 41-57. 

2001 “Der ökonomische Wert der englischen Sprache”, in R. Watts et H. Murray 

(eds.), Die fünfte Landessprache? Englisch in der Schweiz. Berne: 
Akademische Kommission der Universität Bern, 105-120. 

2001 L’enseignement des langues secondes pendant l’apprentissage en Suisse : 
compte-rendu d’une étude en cours (avec O. Strobel), in Perez S. et Strobel 
O. (dir.), Éducation et travail. Divorce ou entente cordiale ?  Paris : 

L’Harmattan (2001), 143-155. 

2001 (Grin, F. & Vaillancourt, F.: “Conséquences économiques du mode 
d’insertion linguistique des immigrants”, in T. Fleiner, P. Nelde et J.-G. Turi 

(eds.), Droit et langue(s) d’enseignement / Law and Language(s) of 
Education. Actes de la IVe conférence internationale sur le droit et la langue. 
Bâle: Helbing & Lichtenhahn, 79-102. 

2001 “The bilingual adverstising decision”, in Peter Wynn Thomas and Jayne 
Mathias (eds.),), Developing Minority Languages. Proceedings of the 5th 

International Conference on Minority Languages. Cardiff: Gomer Press, 174-
197. 
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2000 Grin, F. & F. Vaillancourt, F.: “On the financing of language policies and 
distributive justice”, in R. Phillipson (ed.), Rights to Language: Equity, 
Power and Education. New York: Lawrence Erlbaum, 102-110. 

2000 “Langues secondes, capital humain et compétition pour l’emploi”, in U.P. 
Trier (dir.), Bildungswirksamkeit zwischen Forschung und Politik / Efficacité 
de la formation entre recherche et politique. Zürich: Ruegger, 255-263. 

2000 “Language policy in multilingual Switzerland”, in K. Deprez and T. Du 

Plessis (eds.), Multilingualism in Government. Pretoria: Van Schaik, 71-81. 

2000 “On the economics of diversity governance”, in J. Dacyl and C. Westin 

(eds.), Governance of Cultural Diversity. Stockholm: Swedish UNESCO 
Commission and CEIFO (Stockholms Universitetet), 355-378. 

1999 “Gestion ‘à la suisse’ de la diversité linguistique : un succès menacé par 
l’économie?”, in H. Guillorel et G. Koubi (dir.), Langues et Droits. Bruxelles : 
Bruylant, 251-266. 

1999 Grin, F. & Rossiaud, J.: “Mondialisation, processus marchands et dynamique 
des langues”, in S. Abou (ed.), Uniformisation ou différenciation des modèles 
culturels. Paris: AUPELF-UREF (Coll. "L'Actualité scientifique”) et Beyrouth: 

Université Saint-Joseph, 113-142. 

1999 “The notions of supply and demand in the economic analysis of language”, 
in Breton, A. (ed.), New Canadian Perspectives. Exploring the Economics of 
Language. Ottawa: Canadian Heritage, 31-61. 

1999 “Analyse d'efficacité et d'efficience par matière scolaire : interprétation et 

mesure des outputs”, in Hanhart, S. et Perez, S. (dir.), Les multiples facettes 
de l’efficacité en éducation. Fribourg, Éditions Universitaires de Fribourg, 

151-171. 

1999 “Market forces, language spread and linguistic diversity”, in Kontra, M., 
Phillipson R., Skutnabb-Kangas T. & Varády T. (eds.), Language: A Right and 
a Resource. Budapest: Central European University Press, 169-186. 

1999 "Economics", in Fishman, J. (ed.), Handbook of Language and Ethnic 

Identity. Oxford: Oxford University Press, 9-24. 

1997 "Diversité linguistique et théorie économique de la valeur", in J. Hatem 

(ed.), Lieux de l'intersubjectivité. Paris: L'Harmattan, 155-174. 

1997 "Aménagement linguistique : du bon usage des concepts d'offre et de de-

mande", in N. Labrie, W. Mäder et P. Weber (dir.), Etudes récentes en lin-
guistique de contact. Bonn: Dümmler, 117-134. 

1997 "Current problems and dilemmas of language strategies for Europe: An 
economist's perspective", in P. Ó Riagáin (ed.), A Language Strategy for 
Europe: Retrospect and Prospect. Dublin, Bord na Gaeilge, 27-36. 

1997 Grin, F. & Hennis-Pierre, C.: "La diversité linguistique et culturelle face aux 
règles du commerce international: le cas du film et des émissions de télévi-
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sion", in S. Abou et K. Haddad (ed.), La diversité linguistique et culturelle et 
les enjeux du développement. Paris: AUPELF-UREF (Coll. "L'Actualité scien-
tifique”) et Beyrouth: Université Saint-Joseph, 265-286. 

1997  Grin, F. & Vaillancourt, F.: "The Economics of Multilingualism: Overview of 
the Literature and Analytical Framework", in W. Grabe (ed.), 

Multilingualism and Multilingual Communities (ARAL XVII). Cambridge 
[MA.]: Cambridge University Press, 43-65. 

1996  "Résultats récents de la recherche européenne en économie de la langue", 
in [n.e.] Nouvelles perspectives canadiennes: langues officielles et économie. 
Ottawa, Ministère du Patrimoine Canadien/Heritage Canada, 37-53. 

1995  "Plurilinguisme en matière de publicité", in: Goebl, H., Nelde, P. et alii 
(eds), Kontaktlinguistik. Berlin: Walter de Gruyter, 438-444. 

1995  "La politique de l'éducation", in: Laboratoire d'économie appliquée (Y. 

Flückiger et G. Antille, dir.), Genève à la croisée des chemins: chiffres, faits, 
analyses et perspectives économiques. Genève: Union de Banques Suisses, 

166-176. 

1995  Grin, F. & Rossiaud, J.: "Langues et Cultures", in: Frederick B. (dir.), 
Dictionnaire des questions internationales. Paris: Editions de l'Atelier, 165-

170. 

1994  "L'identification des bénéfices de l'aménagement linguistique: la langue 

comme actif naturel", in: Phlipponneau C. et Boudreau A. (dir.), Sociolin-
guistique et aménagement des langues. Moncton (N.-B.): Centre de Re-

cherche en Linguistique Appliquée, 67-101. 

* 1994 (2016) "Immigrant and autochthonous language rights: a territorial 
approach to multilingualism", in: Skutnabb-Kangas, T., Phillipson, R. & 
Rannut M. (eds): Linguistic Human Rights. Berlin: Mouton de Gruyter, 31-
48. 

 Reprinted in Skutnabb-Kangas, T. & Phillipson, R. (eds.), 2016: 

Language Rights. New York: Routledge, pp. 349-366 (in Vol. 1: 

"Principles, Enactment, Application"). 

1993  "La Suisse ou la non-politique linguistique", in: Maurais, J. et Laporte, P.-É. 

(dir.), Langues et sociétés en contact, mélanges en l'honneur de J.-C. Corbeil. 
Tübingen: Niemeyer, 49-60. 

1992  Abbé-Decarroux, F. & Grin, F.: "Risk, Risk Aversion and the Demand for Per-
forming Arts" in: Towse, R., O'Hagan, J. and Khakee, A. (eds), Cultural 
Economics 1990. Stuttgart: Springer Verlag, 125-140. 
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(c) Editorship of books or journal issues 

2023 (Gazzola, M., Grin, F., Cardinal L., Heugh, K.): The Routledge Handbook of 
Language Policy and Planning. London/New York: Routledge, doi 
10.4324/9780429448843, ISBN 9780429448843 (e-book), ISBN (pbk). 

2o22 (Grin, F., Marácz, L. and Pokorn, Nike): Advances in Interdisciplinary 
Language Policy. Amsterdam: John Benjamins, ISBN 978 90 272 1015 9. 

2018 (Grin, F., with M.C. Conceição, P. Kraus, L. Marácz, Z. Ozolina, N. Pokorn, A. 

Pym: Mobility and Inclusion in Multilingual Europe. The MIME Vademecum. 

Geneva: mime-project.org. ISBN 978-2-8399-2402-3. 

2018 (Kraus P. & Grin, F.), eds.: The Politics of Multilingualism. Europeanisation, 
globalization and linguistic governance. Amsterdam: John Benjamins, ISBN 
978 90 272 0136 2.  

2013 (Berthoud, A.-C., Grin, F. & Lüdi, G): Exploring the Dynamics of 
Multilingualism. The DYLAN Project. Amsterdam: John Benjamins, ISBN 978 

90 272 0056 3. 

2011 Langues, économie et mondialisation, Theme issue of Français & Société, n° 

22-23, ISSN 1375-4599. 

2008  (Conti, V. & Grin, F.): S’entendre entre langues voisines: vers 

l’intercompréhension. Genève: Georg, ISBN 978-2-8257-0947-4. 

2003  (Hanhart, S. & Grin, F.) : Modalités de financement de l’éducation, efficience 
et équité / Wirksamkeit und Fairness verschiedener Modelle der 
Bildungsfinanzierung, Theme issue of Swiss Review of Education Sciences, 

issue No. 3 (2003 / 25th year), ISSN 1424-3946. 

2003  (with F. Daftary): Nation-Building, Ethnicity and Language Politics in 
Transition Countries. Series on Ethnopolitics and Minority Issues. Budapest: 

LGI Books, 292 p., ISBN 963 9419 58 3. 

1996  Economic Approaches to Language and Language Planning, Theme issue 121, 
International Journal of the Sociology of Language, ISSN 0165-2516. 

1995  Acquis et perspectives de l'économie de l'éducation, Theme issue of Edu-
cation et recherche / Bildungsforschung und Bildungspraxis, ISSN 0252-
9955. 

 

(d) Monographs 

2015 Grin, F, Amos, J., Faniko, K., Fürst, G., Lurin, J. and Schwob, I.: Suisse—
Société multiculturelle. Ce qu’en font les jeunes aujourd’hui. Glarus/Chur: 
Rüegger Verlag (ch-x Studien, wissenschaftliche Reihe, Nr. 23). ISBN 978-3-
7253-1030-2. 

2012 & 2013 Pym, A., Grin, F., Sfreddo C. and Chan, A.: The Status of the 

Translation Profession in the European Union, Studies on translation and 
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multilingualiusm 7/2012. Brussels: Europan Commission, Directorate-
General for Translation. ISBN 978-92-79-25021-7. Also published (2013) in 
book format by Anthem Press, London. 

2010 Grin, F., Sfreddo, C. and Vaillancourt, F.: The Economics of the Multilingual 
Workplace. New York / London: Routledge, 227p. + xii, ISBN 978-0-415-

80018-1. 

2003 Language policy evaluation and the European Charter for Regional or 

Minority Languages. Londres: Palgrave Macmillan, 281 p., ISBN 1-4039-
0032-9. 

1999 Grin, F. and Vaillancourt, F.: The cost-effectiveness evaluation of minority 
language policies: Case studies on Wales, Ireland and the Basque Country. 
Monograph No. 2. Flensburg: European Centre for Minority Issues, 123 p., 
ISBN 3-932-635-12-4. 

1999 Compétences et récompenses: la valeur des langues en Suisse. Fribourg: 

Editions Universitaires Fribourg, 261 p., ISBN 2-8271-0843-7. 

1997  Grin, F. and Sfreddo, C.: Dépenses publiques pour l'enseignement des 
langues secondes en Suisse. Aarau: CSRE-SKBF, 137 p., ISBN 3-908-117-15-1. 

1997  Langue et différentiels de statut socio-économique en Suisse. Berne: Office 
fédéral de la statistique, 108 p., ISBN 3-303-16074-3. 

1994  L'économie de l'éducation et l'évaluation des systèmes de formation. Aarau: 

CSRE-SKBF, 157 p. 

1989  L'impact de l'efficacité personnelle sur l'allocation du temps, Thèse de 

doctorat, Université de Genève, 327 p. 

1989  (with Y. Flückiger (ed.) et alii): L'économie en 400 questions et 1600 ré-
ponses, Georg, Genève, 198 p., ISBN 2-8257-0173-4. 

 

 (e) Published research reports 

2012 (with A.-C. Berthoud and G. Lüdi) The DYLAN Project Booklet. Lausanne: 
SciProm. 

2009 L’insegnamento delle lingue straniere come politica pubblica. Roma: ERA, 116 
p. ISBN 888759500-3. 

2009 Langues étangères dans l’activité professionnelle, Report to the Swiss 
National Science Foundation, National Research Programme 56 
(“Multilinguisme et compétences linguistiques en Suisse”). Berne/Geneva, 
http://www.unige.ch/traduction-
interpretation/recherches/groupes/elf/recherche-activite/LEAP/LEAP-RF-

7logos.pdf.  

http://www.unige.ch/traduction-interpretation/recherches/groupes/elf/recherche-activite/LEAP/LEAP-RF-7logos.pdf
http://www.unige.ch/traduction-interpretation/recherches/groupes/elf/recherche-activite/LEAP/LEAP-RF-7logos.pdf
http://www.unige.ch/traduction-interpretation/recherches/groupes/elf/recherche-activite/LEAP/LEAP-RF-7logos.pdf
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2009 (with P. Ó Flatharta, C. Nic Pháidín, C. Williams and J. Lo Bianco) 20-Year 
Strategy for the Irish Language. Report prepared for the Department of 
Community, Rural and Gaeltacht Affairs. Dublin: Fiontar Programme, DCU. 

2008 “L’enseignement bi/plurilingue ne coûte pas plus, il rapporte plus”, in 
SCALA Europe, Parler européen demain (Part 5), 
http://www.aede.eu/fileadmin/docs/Downloads/Scala/Flyer%20FR%2010

%2008.pdf.  

2008 “Economic aspects of mother tongue and bilingual education”, in 
Modersmåls- og tosproget undervisning. Myter, realiteter og konsensus? 

Konferencerapport Uddannelsesnetværket 
(http://www.uddannelsesnetvaerket.dk/index.php?mode=read&CT=nyhede
r&id=28). 

2006 (with D. Hexel and I. Schwob), “Conditions institutionnelles de 
l’enseignement de l’anglais et acquis des élèves”, Notes d’information du 

Service de la recherche en éducation n° 25. 

2006 (with D. Hexel and I. Schwob), L’anglais pour tous au Cycle d’Orientation: 
Le projet ’GECKO’. Rapport du Service de la recherche en éducation, juin 

2006. 

2005 L’enseignement des langues étrangères comme politique publique. Report to 
the Haut Conseil de l’évaluation de l’école, Ministère de l’éducation 
nationale, Paris. http://www.ladocumentationfrancaise.fr/rapports-

publics/054000678/.  

2004 (with E. Ramseier et al.): Evaluation der Maturitätsreform 1995 (EVAMAR) : 
Neue Fächerstruktur — Pädagogische Ziele — Schulentwicklung. Rapport à la 
Conférence des directeurs cantonaux de l’instruction publique (CDIP) et à 

l’Office fédéral de l’éducation et de la science (OFES), 
http://www.evamar.ch/. 

2003 Identifying and Sharing Good Practice in the Implementation of the Charter: 
Principles and Structures, Report to the Council of Europe (Directorate 

General I: Legal Affairs), Strasbourg. 

2002 (with I. Schwob) “Bilingvālā izglītība un valodu pārvaldība: Šveices 
pieredze” (“Bilingual education and linguistic governance: the Swiss 
experience”). Riga: Sorosa Fonds Latvija (Fond Soros, Lettonie), 163-186 

(English-language version in Journal of Intercultural Education, 2003). 

2002  Using Language Economics and Education Economics in Language Education 
Policy. “Language Policies” Series. Strasbourg: Council of Europe, Direction 
Générale IV (“School, out-of-school and higher education”). French 
translation also published by the Council of Europe as L’économie de la 

langue et de l’éducation dans la politique d’enseignement des langues. 

2002 (with D. Gorter, J. Häggmann, T. Moring, D. Ó Riagáin) Support for Minority 

Languages in Europe. Report to the Directorate General EAC (Education and 

http://www.aede.eu/fileadmin/docs/Downloads/Scala/Flyer%20FR%2010%2008.pdf
http://www.aede.eu/fileadmin/docs/Downloads/Scala/Flyer%20FR%2010%2008.pdf
http://www.uddannelsesnetvaerket.dk/index.php?mode=read&CT=nyheder&id=28
http://www.uddannelsesnetvaerket.dk/index.php?mode=read&CT=nyheder&id=28
http://www.ladocumentationfrancaise.fr/rapports-publics/054000678/
http://www.ladocumentationfrancaise.fr/rapports-publics/054000678/
http://www.evamar.ch/
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Culture), European Commission, Brussels. 
http://www.ecmi.de/fileadmin/downloads/Smile_report_2002_Final.pdf , 
http://europa.eu.int/comm/education/policies/lang/langmin/support.pdf  

2001  (with O. Strobel) Language Instruction in Vocational Education. Switzerland 
and Singapore Compared. Berne: Report to the Office fédéral de la formation 

professionnelle et de la technologie (OFFT). Berne: OFFT & Genève : 
Université de Genève, 
http://www.geneve.ch/SRED/publications/autres/live/LIVE.pdf. 

2001  (with L. Weber and Y. Harayama): “Responsiveness, Responsibility and 
Accountability in Swiss University Governance”, in A. Arimoto (ed.), 
University Reforms and Academic Governance. RIHE International 
Publication Series, No. 7, Hiroshima University, 55-110. 

2000  “Gestion et financement des institutions”, Chap. 2 of Report to the OECD on 

tertiary eduction in Switzerland, (ed.: S. Wolter), SKBF/CSRE, Aarau. 

  http://edkwww.unibe.ch/PDF_Downloads/oecd_tert/f/OCDE3F.pdf 

2000  Evaluating Policy Measures for Minority Languages in Europe : Towards 
Effective, Cost-Effective and Democratic Implementation. ECMI Report 6. 
Flensburg: European Centre for Minority Issues. 

2000  (with F. Vaillancourt): The Choice of a Language of Instruction: The 

Economic Aspects. Washington: The World Bank Institute. 

2000  (with J. Rossiaud and B. Kaya): Les langues de l’immigration au travail. Vers 
l’intégration différentielle? Report to the Swiss National Science Foundation, 
National Research Programme 39 (“Migrations et relations 

interculturelles”). Berne/Geneva. 

2000  (with Y. Harayama and L. Weber): Responsiveness, responsibility and 
accountability: an evaluation of university governance in Switzerland. 
Report to the Office fédéral de l’éducation et de la science (Federal Agency 

for Education and Science), Berne, n° 2000/3d. 

1999  Compétences linguistiques en Suisse: bénéfices privés, bénéfices sociaux et 
dépenses (“Rapport de valorisation”). Report to the Swiss National Science 
Foundation, PNR 33, Berne, ISBN 3-908117-28-3. 

1998  (with François Vaillancourt) Language Revitalisation Policy: An Analytical 
Survey. Part I: Analytical framework, 66 p; Part II: Policy Experience, 115 p. 
Part III: Application to Te Reo Maori, 35 p. Rapport au “Treasury”, 
Gouvernment of New Zealand, Wellington, published on: 
http://www.treasury.govt.nz. 

1996  Langue et différentiels de statut socio-économique en Suisse, Report to the 
l’Office fédéral de la statistique, Berne, 134 p. 

http://europa.eu.int/comm/education/policies/lang/langmin/support.pdf
http://www.geneve.ch/SRED/publications/autres/live/LIVE.pdf
http://edkwww.unibe.ch/PDF_Downloads/oecd_tert/f/OCDE3F.pdf
http://www.treasury.govt.nz/
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1996  (with C. Sfreddo): Dépenses publiques pour l'enseignement des langues 
secondes en Suisse: modèle théorique et estimations, Report to the Swiss 
National Science Foundation, No. 4033-41060, Berne/Genève, 100 p. 

1994  Contributions de l'économie de l'éducation à l'évaluation des systèmes de 
formation, Report to the Swiss National Science Foundation, No. 4033-
03826, Berne/Genève, 124 p. 

1994  Rapport d'évaluation du colloque du 8 février 1994 (Contributions de l'é-

conomie de l'éducation à l'évaluation des systèmes de formation), Report to 

the Swiss National Science Foundation, Berne/Genève, 19 p. 

1993  Théorie et pratique des politiques linguistiques: perspectives économiques. 
[collected papers]. Report to the Swiss National Science Foundation, 
Berne/Genève, No. 8210-030609, 351 p. 

1992  Language Planning as a University Subject, Report to the Esperantic Studies 
Foundation, Seattle, 7 p. 

1991  (with B. Bürgenmeier and T. Butare): "Facteurs déterminant le niveau des 
prix à la consommation en Suisse", Rapports sur les structures économiques, 
N. 7.91, Office fédéral des questions conjoncturelles / Bundesamt für 

Konjonkturfragen, Berne, 102 p. 

1991  The economic analysis of minority languages and minority language policy, 
Report to the Swiss National Science Foundation, Berne/Genève 192 p. 

1990  (with B. Bürgenmeier and Ph. Favarger): "The new Japanese import promo-
tion programs: an assessment in the light of the recent experience of some 

selected Swiss firms", Report to the Japan External Trade Organization 
(JETRO). 

 

(f) Book reviews 

2018 Review of V. Ginsburgh & S. Weber, How Many Languages Do We Need? The 
Economics of Linjguistic Diversity. Princeton University Press, in Language 

Problems and Language Planning 40 (8), 737-739. 

2013 Review of J.A. Flores Farfán & F. Ramallo (eds.) New Perspectives on 
Endangered Languages, John Benjamins. In International Journal of the 

Sociology of Language 221, 163-167. 

2012 Review of A. Duchêne and M. Heller (eds.), Language in Late Capitalism. 

Pride and Profit. In Language Policy 4 (3), DOI: 10.1007/s10993-012-9240-
0. 

2004 Review of R. Phillipson, “English-Only Europe?”, Language Policy, 3, 67-71. 

2004 Review of C. Durand, “La construction des monopoles du savoir”, Revue 
d’aménagement linguistique, 107, 253-256. 
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Multicultural Development, vol. 24, n° 3, 237-239. 

2002  Review of May, Stephen, “Language and Minority Rights”, dans Language 

Problems and Language Planning, 26(1), 84-93. 

2002  Review of Jones, Mari, “Language Obsolescence and Revitalization”, 
Language Policy, 1 (2) 203-204. 

2002  Review of May, Stephen, “Language and Minority Rights”, Nations and 
Nationalism, Vol. 8, Part 1, 113-115. 

2001  Review of Crystal, David, “Language Death”, Journal of Multilingual and 
Multicultural Development, 22(4), 356-358. 

2000  Review of Wright, Sue & Kelly-Holmes, Helen (eds.), “Managing linguistic 
diversity”, Journal of Multilingual and Multicultural Development, 21(3), 

248-250. 

1997  Review of Kriesi, Hanspeter, Wernli, Bernhard, Sciarini, Pascal et Gianni, 

Matteo, "Le clivage linguistique. Problèmes de compréhension entre les 
communautés linguistiques en Suisse", Revue suisse de science politique, 3, 

168-170. 

1996  Review of Allemann-Ghionda, Cristina (ed.), "Multikultur und Bildung in 
Europa/Multiculture et éducation en Europe", Journal of Multilingual and 

Multicultural Development, 17, 80-84. 

1996  Review of Davis, Kathryn, "Language Planning in Multilingual Context: Poli-
cies, Communities and Schools in Luxembourg", Journal of Multilingual and 

Multicultural Development, 17, 74-75. 

1993  Review of Williams, Colin (ed.), "Language, Society and Territory", Journal 
of Language and Social Psychology, 13, 78-82. 

1993  Review of Fishman, Joshua, "Reversing Language Shift", Journal of Lan-

guage and Social Psychology, 12, 246-249. 

1993  Review of Maurais, Jacques (ed.), "Les langues autochtones du Québec", 
Language Problems and Language Planning, 17, 276-278; Version anglaise in 
Journal of Language and Social Psychology, 12, 249-251. 

 

(g) Working Papers 

This list does not include the non-refereed working papers on the ELF Working Paper 

series posted on the Website of the “Observatoire Langues—Économie—

Formation”; see complete list on http://www.unige.ch/traduction-

interpretation/recherches/groupes/elf/documents_en.html  

http://www.unige.ch/traduction-interpretation/recherches/groupes/elf/documents_en.html
http://www.unige.ch/traduction-interpretation/recherches/groupes/elf/documents_en.html
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2015 (with Michele Gazzola and Bengt-Arne Wickström): “A Concise Bibliography 
of Language Economics”, REAL-Arbeitsbericht 15.02, Humboldt Universität 
zu Berlin. 

2011 (with Michele Gazzola,): “Efficiency and Fairness in multilingual 
communication”, DYLAN Working Paper No. 6 (www.dylan-project.org). 

2010 (with Michele Gazzola,): “Criteria-based comparison in language policy: 
principles and methodology”, DYLAN Working Paper No. 5 (www.dylan-

project.org). 

2010 (with Michele Gazzola): Multilingualism, efficiency and fairness: 

preliminary considerations regarding the role of creativity in a set of 
structural relationships, DYLAN Project, Research Task 4.1, Working Paper 
No. 4 (www.dylan-project.org). 

2009 (with Michele Gazzola): Efficiency and Fairness, DYLAN Project, Research 
Task 4.1, Working Paper No. 3 (www.dylan-project.org). 

2008 (with Michele Gazzola): Efficiency and Fairness, DYLAN Project, Research 
Task 4.1, Working Paper No. 2 (www.dylan-project.org). 

2007 (with Michele Gazzola): Efficiency and Fairness, DYLAN Project, Research 

Task 4.1, Working Paper No. 1 (www.dylan-project.org). 

2000 Kalmykia: From Oblivion to Reassertion? JEMIE, Journal of Ethnopolitics 
and Minority Issues in Europe (Cahiers de recherche du European Centre for 
Minority Issues, n° 10). 

1996 (with C. Sfreddo) “Minority Language and Socio-Economic Status: The Case 

of Italian in Switzerland” Cahiers du Département d'économie politique, 
Genève, n° 96.10. 

1996  "The contributions of economists to the study of language issues: Two 

introductory papers", Cahiers du Département d'économie politique, Genève, 
n° 96.05. 

1996  "Valeur privée de la pluralité linguistique", Cahiers du Département 

d'économie politique, Genève, n° 96.04. 

1992  "The Economics of Language: Survey, Assessment and Resource Guide", 
Linguistic Decisions, LD 18, Seattle. 

1992  "European Economic Integration and the Fate of Lesser Used Languages", 
Linguistic Decisions, LD 17, Seattle. 

1992  "The Relevance of Thresholds in Language Shift and Reverse Language 
Shift", Linguistic Decisions, LD 16, Seattle. 

1991  "Territorial multilingualism", Linguistic Decisions, LD 15, Seattle. 

1991   (with F. Abbé-Decarroux): "Un exercice dont vous êtes le héros: l'enseign-
ement des bases de la macro-économie", Cahiers de Recherche de l'Univer-

sité d'Ottawa, Ottawa, n° 9106E. 

http://www.dylan-project.org/
http://www.dylan-project.org/
http://www.dylan-project.org/
http://www.dylan-project.org/
http://www.dylan-project.org/
http://www.dylan-project.org/
http://www.dylan-project.org/
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1990  "Thresholds in Minority Language maintenance and Shift", Cahiers du 
CRDE, Montréal, n° 2590. 

1990  (with F. Abbé-Decarroux): "Risk, Risk Aversion and the Demand for Per-
forming Arts", Cahiers du Département de sciences économiques, Montréal, 

n° 9013, (également publié comme Cahier du CRDE, n° 1390). 

1990  "A Beckerian Approach to Language Use: Guidelines for Minority Language 
Policy", Cahiers du CRDE, Montréal, n° 0890 (également publié comme 

Cahier du Département d'économique,n° 9007). 

1989  "The Economic Analysis of Minority Languages", Cahiers du Département 
d'économie politique, Genève, n° 89-06. 

 

(h) Other scientific publications (non-per-reviewed conference proceedings and 
articles in professional journals, etc.) 

2021 “Uniformisation ou pluralité dans l'enseignement supérieur mondialisé: des 
illusions aux solutions”, in J.-C. Bonnissent & P. de Sinety (Dir.), Pour des 

sciences en français et dans d’autres langues (Actes du Colloque OPALE 
2019). Paris : Honoré Champion, 105-115. 

2021 "Intercompréhension, éveil aux langues et diversité", in Anne Bourgoz, 
Virginie Conti, Daniel Elmiger, Murielle Roth, Verónica Sánchez Abchi & 
Martine Wirthner (Eds.), De la linguistique à la didactique des langues. 

Dialogues avec Jean-François De Pietro. Neuchâtel : IRDP, 72-73. 

2020 (with Marco Civico) “Language economics: Overview, applications and 
recent methodological developments”, in Tõnu Tender & Ludwig M. 

Eichinger (Eds.), Language and Economy. Language industries in a 
Multilingual Europe. Budapest: Hungarian Academy of Sciences & EFNIL, 
73-87. 

2019 Preface of Phillipson, Robert, La domination de l’anglais. Un défi pour 

l’Europe. Paris: Libre & Solidaire, 5-8. 

2018 “MIME—Mobility and Inclusion in Multilingual Europe”, European Policy 
Briefs, http://ec.europa.eu/research/social-
sciences/index.cfm?pg=library&lib=policy_briefs#mime.  

2017 “Sensibilité ou insensibilité aux anglicismes. Vers des hypothèses de 
recherche”, in Les anglicismes. Des emprunts à intérêt variable? Actes du 
Colloque OPALE des 18-19 octobre 2016. Montréal: Office Québécois de la 
langue française (OQLF), 84-106. 

2016 “Statut des langues dans le cadre des négociations commerciales 

internationales”, in Les statuts de la langue française. Actes du Colloque 
OPALE des 13-14 novembre 2015. Paris: Délégation générale à la langue 
française et aux langues de France (DGLFLF), 93-100. 

http://ec.europa.eu/research/social-sciences/index.cfm?pg=library&lib=policy_briefs#mime
http://ec.europa.eu/research/social-sciences/index.cfm?pg=library&lib=policy_briefs#mime
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2016 (with G. Fürst, J. Amos, K. Faniko, J. Lurin and I. Schwob) “I giovani uomini 
svizzeri di fronte alla diversità delle lingue e delle culture”, in M. Marcacci, 
O. Mazzoleni e Remigio Ratti (a cura di/eds): Frontiere e coesione. Perché e 
come sta insieme la Svizzera. Locarno: Armando Dadò editore, 93-105. 

2015 “Suisse—Société multiculturelle: une recherche en prise directe avec 
l’actualité”, Swiss Federal Surveys of adolescents, Rapport d’activités / 

Werkstattbericht 2014/2015, 23-27. 

2014 “Language and development: A general introduction and a few (critical) 
considerations” in A. Chadwick et al. (eds.) Proceedings of British Council 

Policy Forum for the Americas – English for Prosperity. London: The British 
Council. 

2014 “L’anglais à l’université : dépasser les idées reçues”, Le Débat No. 178 (Jan. 
2014), 127-135. 

2013 “Plurilinguisme et multilinguisme au travail : le regard de l’économie des 
langues”, in M.-P. Escoubas-Benveniste and S. di Vito (dir.), Quel 
plurilinguisme pour quel environnement professionnel multilingue ?, Series 

Repères-DORIF No. 4/2013, 29-43. 

2013 “Les besoins des entreprises en compétences linguistiques”, Babylonia 
2/2013, 17-22. 

2013 "Por que o multilingüismo resulta accesible", in H. Monteagudo (ed.), 
Linguas, sociedade e política. Un debate multidisciplinar. Compostela: 

Consello da Cultura Gallega, 443-458. 

2012 “L’instance de politique linguistique face à son public: comment répondre à 
un locuteur bien intentionné?”, in X. North (dir.), Les évolutions du français 
contemporain. Pratiques linguistiques et politiques francophones. Paris: Éd. 

La Passe du Vent, 287-294. 

2011 “La temptació de l’oligarquia i els seus perills”, in Actes del 1. Simposi 
internacional sobre Situació i Perspectives del Plurilingüisme a Europa. 
Valencia: Acadèmia Valenciana de la Llengua (DVD). ISBN 978-84-482-

5659-3. 

2011 Entretien dans Lingua Franca: Chimera or Reality? Commission européenne, 
Direction générale de la traduction: Studies on translation and 
multilingualism, 1/2011, 

http://ec.europa.eu/dgs/translation/publications/studies/index_en.htm., 
59-70.  

2011 “Using territoriality to support genuine linguistic diversity, not to get rid of 
it”, in P. de Grauwe and Ph. van Parijs (ed.), The Linguistic Territoriality 
Principle: Right Violation or Parity of Esteem? Re-Bel E-book No. 11, 

downloadable on http://www.rethinkingbelgium.eu/rebel-initiative-
ebooks/ebook-11-linguistic-territoriality-principle-right-violation-or-parity-

of-esteem. 

http://ec.europa.eu/dgs/translation/publications/studies/index_en.htm
http://www.rethinkingbelgium.eu/rebel-initiative-ebooks/ebook-11-linguistic-territoriality-principle-right-violation-or-parity-of-esteem
http://www.rethinkingbelgium.eu/rebel-initiative-ebooks/ebook-11-linguistic-territoriality-principle-right-violation-or-parity-of-esteem
http://www.rethinkingbelgium.eu/rebel-initiative-ebooks/ebook-11-linguistic-territoriality-principle-right-violation-or-parity-of-esteem
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2011 “Multilingüisme i valor afegit”, in M. Strubell and I. Marí (eds.), Mercat 
global I mercat local: implicacions per al multilingüisme de l’empresa. Actes 
del seminari del CUIMBP-CEL 2008. Barcelona: Editorial UOC, 49-66. 

2010 “Politique linguistique pour l’Europe: les dangers de la tentation 
oligarchique », in Loïc Depecker et Violette Dubois (dir.), L’évaluation des 

politiques linguistiques, Collection « Le Savoir des Mots » n° 7, 29-43. 

2010 “Il plurilinguismo svizzero: valori economici e politici di fronte alla 

tenatzione dell’English only”, in Nicoletta Maraschio, Domenico De Martino 
& Giulia Stanchina (a cura di), Esperienze di Multilinguismo in Atto. 
Firenze: Accademia della Crusca, 117-123. 

2008 Contribution to debate on « Les langues étrangères au service de la 
compétitivité des entreprises : trois points de vue », in Multilinguisme, 
compétitivité économique et cohésion sociale. Paris : Délégation générale à la 

langue française et aux langues de France, 14-17. 

2008 “Les enjeux économiques de la veille multilingue”, in M. Guidère (dir.), 

Traduction et veille stratégique multilingue. Paris : Le Manuscrit, 231-259. 

2007 “Problématique actuelle de l’économie de l’enseignement des 
langues”/“Current Issues in the Economics of Language Education”, in 

Langues et Éducation/Language and Education. Geneva: Bureau 
International du Travail and International School of Geneva. 88-97 (French) 

& 79-87 (English). 

2006 “Key analytical tools in language education policy”, in C. Bachmann (ed.), 
Language Policies and Education in Multilingual Societies. CIMERA 

Conference proceedings 7, 65-78 (“Dzirit’adi analitikuri instrumetebi 
enobrivi ganatlebis politikuri”, pp. 79-94). CIMERA: Genève. 

2005 “The economics of language policy implementation: identifying and 
measuring costs”, in N. Alexander (ed.): Mother Tongue-based Bilingual 
Education in Southern Africa. The Dynamics of Implementation. Proceedings 
of the Symposium at the University of Cape Town (16-19 October 2003), 11-

25. 

 

2005 “Les représentations et l’avenir du plurilinguisme” (Column “L’opinione 
di…”), Babylonia 3/05, p. 2. 

2005 “New Constitution, New Legislation? Language Policy in the ‘Swiss 
Exception’”, 
http://www.sciencessociales.uottawa.ca/crfpp/pdf/debat/Grin.pdf.  

2005 “Le lingue nazionali di fronte al peso economico dell’angloamericano, in 
Coscienza Sivzzera (ed.), Italiano in Svizzera. Agonia di un modello vincente? 
Bellinzona: Coscienza Svizzera, 73-77. 

http://www.sciencessociales.uottawa.ca/crfpp/pdf/debat/Grin.pdf
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2004 “La loi sur les langues face aux enjeux de la politique linguistique suisse”, 
in P. Barblan, G. Ghisla et B. Zgraggen (dir.) « Parlez-vous suisse ? » 
Numéro hors-série de Babylonia, 19-20. 

2004 “Coûts et justice linguistique dans l’élargissement de l’Union européenne”, 
Panoramiques, n° 69, 4e trimestre 2004, 97-104. 

2004 “La langue, facteur de puissance économique”, interview dans le cadre du 
dossier « Francophonie—une autre mondialisation ? », Diplomatie, n°8 

(avril-mai), p. 46. Version longue de l’interview sur le site de Diplomatie, 

http://www.diplomatie-presse.com/Diplomatie-8/sommaire-plus-8.htm. 

2003 “Avaluació de rendabilitat de les polítiques per a llengües minoritàries: 
teoria i pràctica”, Actes de 2n Congrés Europeu sobre Planificació 
Lingüística. Barcelona: Direcció General de Política Lingüística & Institut de 
Sciolingüística Catalana, 67-74. 

2002 Roundtable “Authorities, citizens and partnership — the role of NGOs in 
relation to the Charter”, in Council of Europe (ed.), From Theory to Practice: 
The European Charter for Regional or Minority Languages. Series “Regional 
or Minority Languages, N° 3. Strasbourg: Council of Europe Publishing, 83-

86. 

2002 “Costs” and “Rights” in the Economic Analysis of Language Policy 
(Ekonomicheskij analiz jazykovoj politiki: “prava” i “zatraty”) in B. Korth 
(ed) Dvujazychnoe i predotvrashchenie konfliktov (Bilingual and Conflict 
Prevention). Conference Proceedings. Bishkek (Kyrgyzstan): CIMERA, pp. 

70-79 & 141-150. 

2001 “L’avant-projet de loi sur les langues et la compréhension: il reste du 

chemin à parcourir”, Babylonia, 4/01, 26-27. 

2001 “Langues et marché du travail: quelques réponses, beaucoup de questions”, 
in Numéro spécial de Babylonia, “Année européenne des langues 2001”, 22-
25. Also published in Benguerna, M. et Kadri, A. (dir.), Mondialisation et 
enjeux linguistiques. Quelles langues pour le marché du travail en Algérie ? 
Alger : Centre de recherche en économie appliquée pour le développement, 

165-174. 

2000 (with O. Strobel) “Language skills and vocational education: a Swiss 
perspective on the Singaporean experience”, Progress Report No. 5. Six-

Country Education Research Project, Module LIVE (Language Instruction in 
Vocational Education), Berne: Office fédéral de la formation professionnelle 
et de la technologie (OFFT). 

2000 “Langues minoritaires et économie: un bref bilan des bases théoriques”, in 
P. Blanchet et al. (eds), Cultures régionales et développement économique, 

Actes de conférence. Annales de la Faculté de Droit d’Avignon, Special issue 
n°2, 65-76. 
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2000  (with O. Strobel): International Comparison of Second Language Skills Use 
and Demand in the Vocational Training System: Singapore and Switzerland. 
Some Research Guidelines. Progress Report No. 4. Six-Country Education 
Research Project, Module LIVE (Language Instruction in Vocational 
Education), Berne: Office fédéral de la formation professionnelle et de la 

technologie (OFFT). 

1999 “Política lingüística en la Suïssa multilingüe. Una visió de conjunt i 
l’evolució dels darrers anys”, in Polítiques lingüístiques a països 

plurilingües, Lecture Series Proceedings, Generalitat de Catalunya, 
Departament de Cultura, Barcelona, 145-154. 

1999 “L’analyse économique des langues dans le contexte de la mondialisation”, 
in: La gestion du plurilinguisme et des langues nationales dans un contexte 
de mondialisation, Seminar proceedings, de Québec. Québec: Conseil de la 

langue française, 5-20. 

1999 “Les langues étrangères ou secondes dans la nouvelle maturité: peut-on 

faire un choix ‘économique’?” Gymnasium Helveticum, 5/99, 36-41. 

1999 (with O. Strobel) “Assessing the discrepancy between L2 instruction during 
vocational training and L2 needs of firms in Switzerland: interview 

results”. Progress Report No. 3, Six-Nation Education Research Project. 

Berne: Office fédéral de la formation professionnelle et la technologie. 

1999 (with O. Strobel) “Investigating L2 requirements and use in vocational 
training: Methodological dimensions”, Progress Report No. 2, Six-Nation 
Education Research Project. Berne: Office fédéral de la formation 

professionnelle et la technologie. 

1999  Language Policy in Multilingual Switzerland: Overview and Recent 
Developments”, ECMI Brief No. 2 (mars). Flensburg: European Centre for 
Minority Issues. 

1998/99 “Un survol du projet ‘Compétences linguistiques en Suisse’ (CLES)”, 
Die Wirksamkeit unserer Bildungssysteme / Efficacité de nos systèmes de 
formation, Bulletin de recherche du Programme national de recherche 33, 
No. 7, 36-38. 

1998  Perspective économique sur les langues secondes et leur enseignement : 
notions-clefs et chiffres essentiels. Annexe au rapport CDIP Gesamspra-
chenkonzept. Esquisse de nouvelles recommandations. Berne: Conférence des 
directeurs cantonaux de l’instruction publique (CDIP / EDK), 
http://www.romsem.unibas.ch/sprachenkonzept/Annexe_2.html . 

1998  “Sur la valeur des langues de l’immigration”. Actes du séminaire, Appren-
tissage de la langue et de la culture d’origine : un atout pour l’économie ? 
Berne: Commission fédérale des étrangers, 29-39. 
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1997  Swiss Multilingualism: Key Figures and Issues in Language Teaching Policy. 
Progress Report No. 1, Six-Country Education Research Project, Module 
LIVE (Language Instruction in Vocational Education). Berne: OFIAMT/BIGA, 
34 p. 

1997 “Enseignement des langues à l’Université : Critères politiques ou écono-
miques ?”, Babylonia, 4/97, 60-64. 

1997  (with F. Vaillancourt) "La langue comme capital humain: définitions et 

applications", Policy Options/Options politiques (juillet/août), 69-72. 

1997 (with C. Metzger and A. Grüner) "Current issues in higher education. 

Country Report: Switzerland" RIHE International Seminar Reports 
[University< of Hiroshima], 95-126. 

1997  "Swiss Multilingualism and its Relevance for Canada", Policy 
Options/Options politiques (juin), 19-24. 

1996  "Studying the links between language and the economy: Core concepts and 
research goals", in Riemersma et al. (eds.), Economic Development in Rural 
Areas in Interaction avec Minority Languages, Leeuwarden, It Berie foar it 

Frýsk/Fryske Akademy, 11-19. 

1995  "La valeur des compétences linguistiques : vers une perspective écono-

mique", Babylonia, 2/95, 59-65. 

1995  "Coûts de l'enseignement ou dépenses des institutions éducatives ? Pro-
blèmes d'identification". Actes de la “Journée d'étude du Conseil de 
direction de l'Institut de Recherches et Documentation Pédagogiques 

(IRDP)”, Neuchâtel, Switzerland. 

1995  "La situation des minorités dans le modèle canadien", Babylonia, 4/95, 54-

65. 

1995  "Minority Languages and Regional Economic Development: Resources and 
Priorities". Rapport du groupe de recherche, in L. Dafis (ed.), Economic 
Development and Speakers of Lesser used Languages, Iaith Cyfyngedig, 
Llanbedr Pont Steffan (G.B.), 34-40. 

1994  "Analyse économique et organisation des filières de formation", Actes du 
symposium "Les politiques et systèmes de formation pour les professions 
de la santé", Ecole supérieure d'enseignement infirmier de la Croix-Rouge 
Suisse, Lausanne. 

1993  "Minority Language Promotion: On the Practical Usefulness of Economic 
Theory", in L. Dafis (ed.), Economic Development and Lesser used Langua-
ges: Partnerships for Action, Conference Proceedings, Iaith Cyfyngedig, 
Llanbedr Pont Steffan (G.B.), 24-49. 

1993  "Für ein Bundesamt für Sprachen", Schweizer Monatshefte für Politik, 

Wirtschaft, Kultur, 73, 570-587. 
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1992  "Commentaire sur Marko Hren: 'Un essai sur les frontières'", in Helsinki 
Citizens Assembly (ed.), Construire l'Europe: Nationalisme et Citoyenneté, 
Comités français et suisse romand, Paris/Genève, 42-46. 

1991  "The Economic Consequences of European Integration and the Role of 
Lesser Used Languages", Yearbook of the Youth of European Nationalities, 

Numéro printemps 1991, 155-173. 

1990  (with F. Vaillancourt): "Quelques réflexions économiques sur les 

conséquences de différents modes d'intégration des immigrants", manuscrit 
pour le symposium L'insertion et l'intégration des membres des 
communautés ethniques à la société québécoise, Association Québécoise des 
Professeurs de Français et Faculté des Sciences de l'Education, Université 
de Montréal. 
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2018 “What is the linguistic situation in Europe today?”, European Commission, 

Research and Innovation, Social Sciences and Humanities, Interviews:   
http://ec.europa.eu/research/social-

sciences/index.cfm?pg=newspage&item=180205.  

2017 "Pourquoi des économistes votent non à la RIE III": Le Temps, 1st February 
2017. 

2016 "L’indice de ‘liberté’ d’Avenir suisse : peut mieux faire" : Le Temps, 5 

January 2016. 

2015 "Tant que la gauche n’aura pas retrouvé un discours crédible sur la 
migration, l’UDC gagnera des voix" : Le Temps, 22 October 2015. 

2013 “L’anglais dans l’enseignement académique : le débat s’égare dans les 

clichés”, Le Temps, 13 June 2013. 

2013 “Le français, la dynamique des langues et les clichés”, Alouette (1/13), 2-3. 

2010 “Criminalité : les ressorts du durcissement”, Le Temps, 19 November 2010. 

2010 “Apprendre des langues étrangères ? Assurément… et pas que l’anglais”, 

Bachelor Career 5, 2010/2011, 30. 

2009 “Un outil pour penser l’autre : la tolérabilité”, Le Temps, 10 December 
2009. 

2008 (with Michele Gazzola) “Que pèse la francophonie dans l’économie 
mondiale ?”, Forces n° 152 (hiver 2007-2008), 18-20. 

2007 “Fremdsprachen und Produktivität: Welcher Mehrwert für Schweizer 

Unternehmen?” Schweizer Arbeitgeber, 18 October 2007. 

http://www.elf.unige.ch/
http://ec.europa.eu/research/social-sciences/index.cfm?pg=newspage&item=180205
http://ec.europa.eu/research/social-sciences/index.cfm?pg=newspage&item=180205
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2007 “L’effet du plurilinguisme sur la compétitivité des entreprises suisses”, Le 
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2005 “Langues étrangères à l’école : l’analyse économique ne recommande pas 
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